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De therapeut aan het werk

Repliek op de commentaren 
van Christelle van der Meer 
en Michelle Warriner

Lili Philippe

Het is fijn en hartverwarmend om begrip, 
erkenning en respect voor mijn werk te krij-
gen van twee ervaren therapeuten die wer-
ken met vluchtelingen. De herkenbaarheid 
van hun commentaren vind ik ook terug in 
de intervisiegroep waar ik regelmatig deel 
van uitmaak. Vaak stuiten we op dezelfde 
barrières, zoals de beperkingen opgelegd 
van buitenaf, de slopende levensomstandig-
heden in de opvangcentra, de extreme erva-
ringen die deze mensen meegemaakt heb-
ben, vretende schuldgevoelens.
Een krachtige uitspraak van Derrida geeft 
het therapeutische werk in deze penibele 
omstandigheden voor mij in laatste instantie 
steeds toch nog betekenis: ‹ Le toucher signi-
fie l’être au monde pour un être vivant fini › 
(Derrida 2000). 
Ik zou dit vrij kunnen vertalen, in de context 
van het werken met vluchtelingen, met een 
passage uit het commentaar van collega 
Christelle van der Meer: door de blik van de 
therapeut wordt deze vluchteling hier en nu 
een individu met belevenissen en emoties, 
een verhalend wezen. Deze zinsnede van een 
mij onbekende collega heeft me heel erg 
‹ geraakt › en me zo onverwacht met haar in 
verbinding gebracht.
Ook erg herkenbaar is de manier waarop Van 
der Meer het allesoverheersende van de — te 
doden — tijd beschrijft in een vluchtelingen-
kamp door de zinloosheid van de zich aan 
elkaar rijgende lege dagen.

Hierin volg ik ook Michelle Warriner die pleit 
voor sociaal-maatschappelijke participatie 
en het toepassen van de ecologische visie van 
Bronfenbrenner. Deze systemische context 
houd ik altijd in mijn achterhoofd, maar dit 
is niet de insteek van mijn werk als psycho-
analytisch psychotherapeut.
Voor mij is mijn werk met deze mensen op 
een heel bijzondere manier zonder twijfel 
psychoanalytisch. Ten eerste omwille van de 
structurele persoonlijkheidsdiagnostiek die 
ik gebruik als basis voor het omgaan met de 
cliënt. Dit is niet anders dan met iedere 
andere cliënt, met dit verschil dat extreme 
omstandigheden de psychische structuren 
heel erg blootleggen, lillend bloot zelfs. Dit 
kan angstaanjagend zijn als we niet onze 
professionaliteit gebruiken en voor onszelf 
een diagnostische hypothese van de cliënt 
maken. Daarom gebruik ik de intakesessie, 
explicieter nog dan bij mijn westerse cliën-
ten, om een anamnestisch voldoende 
gestructureerd en chronologisch verhaal te 
hebben. Deze kennis is noodzakelijk om op 
terug te kunnen vallen als de wanhoop, de 
angsten, de schuldgevoelens en de onzeker-
heid te overspoelend worden en alles dreigen 
te overwoekeren in de therapieruimte. 
Ten tweede helpt de aandacht voor de over-
dracht en de tegenoverdracht me om me niet 
te laten verstikken door de zwaarte van de 
inhoud. Het steeds blijven beseffen dat ik 
voorzichtig en omzichtig moet omgaan met 
de culturele verschillen, is primordiaal om 
een wederzijds vertrouwen te kunnen opbou-
wen. Elke sessie kan daarenboven de laatste 
zijn omdat deze mensen in permanente 
onzekerheid leven over hun statuut, wat 
maakt dat we elk moment met verbinding én 
met separatie moeten omgaan. Voor mezelf 
benoem ik het als een ‹ pop-up psychoanaly-
tisch kader ›: een contradictio in terminis die 
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het voor mij wel werkbaar maakt om ondenk-
bare dingen denkbaar te kunnen maken.
Ten derde helpt het installeren van een bio-
niaanse neutraliteit mij om de trauma’s te 
ontvangen en te containen zonder vooroor-
delen of verwachtingen. Ik vind ook steun bij 
winnicotiaanse thema’s als het verdragen 
van non-integratie en vormeloosheid en de 
cliënt met zijn illusies laten spelen in een 
evenwicht tussen afstand en nabijheid, zodat 
er zich een basaal vertrouwen kan installe-
ren. Een therapeut die met vluchtelingen wil 
werken, dient een grote ontvankelijkheid te 
hebben voor de schrijnende traumatische 
verhalen. Ik volg Warriner niet wanneer ze 
suggereert om over eigen lijden en verliezen 
te spreken en ons te tonen in onze verschil-
lende facetten, om de ander de kans te geven 
om op zoek te gaan naar gelijkenissen. Het 
lijkt me juister ons te realiseren dat ons lij-
den in geen enkele verhouding staat tot wat 
deze mensen hebben meegemaakt. We die-
nen een vorm van nederigheid, echte luister-
bereidheid en respect voor hun verhaal te 
betrachten en hopen dat onze container 
hiervoor voldoende groot is. Een paar keer 
moest ik zelfs letterlijk als container optre-
den wanneer cliënten mij hun uitgetypte 
interviews ter bewaring gaven. Zoals Van der 
Meer zo mooi verwoordt, voelde ik mij toen 
echt de ‹ schatbewaarder van het bestaan van 
de cliënt ›. Het analyseren of interpreteren 
moeten we ook volledig achterwege laten 
omdat de culturele waarden van deze cliën-
ten nooit voldoende gekend noch kenbaar 
kunnen zijn vanuit ons westers (be)leven. 
We kunnen niet weten of we voldoende vei-
ligheid bieden aan de cliënt indien we uit-
spraken doen. We kunnen wel actief luiste-
ren en ons realiseren dat de innerlijke 
beleving van de cliënt waarheid bezit binnen 
haar culturele context, die niet onze westerse 
is. Het zijn niet enkel de migratie en de 
thuisloosheid, maar vooral het trauma, het 
lijden en de (doods)angsten die tot vele split-
singen leiden (Gomperts 2008) en het werk 
zwaar maken.

Om hiermee om te gaan, helpen mij de filo-
sofische inzichten van Paul Moyaert (2011) 
over lacaniaanse thema’s als, onder andere, 
de lotsbestemmingen van een individu, de 
gevoeligheden van betekenissen, de impact 
van symbolische contexten, het toekennen 
van geneeskrachtig weten aan de therapeut. 
De deterritorialisatietheorie van Deleuze en 
Guattari (1987) ziet een rhizomatisch denken 
als enige werkbare methode in een geglobali-
seerde samenleving. Om ons los te maken 
van subjectificaties die ons in onze valse 
zekerheden laten, weg van interpretatie en 
betekenisgeving om een productiviteit op 
gang te brengen door dynamische exploratie. 
De vraag is niet of iets ‹ waar › is, wel of iets 
‹ werkt ›.
Uit de casusbespreking van mijn collega’s 
neem ik graag de thema’s mee die mij aange-
reikt worden. De verlieservaring die gedwon-
gen migratie met zich meebrengt en de 
schuldgevoelens van de ‹ overlever › zouden 
via het spreken over de achtergebleven doch-
ter een ingangspoort kunnen zijn om het 
verdriet en het rouwen toe te laten. 
De dochter die is achtergebleven in Afghani-
stan ‹ tot bestaan wekken in de therapie › 
roept veel constructieve fantasieën op bij 
beide therapeuten. 
Spijtig dat ik deze niet meer kan toetsen in 
de therapie omdat ik cliënte niet meer zie, 
want dit gezin heeft gelukkig asiel — en een 
sociale woning — toegewezen gekregen. 
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